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Krist je uskrsnuo!

 

Draga braćo i sestre, dobar dan i još jednom sretan Uskrs!

Na ovaj ponedjeljak nakon Uskrsa Evanđelje (usp. Mt 28, 8-15) nam donosi izvještaj o ženama
koje, pošavši na Isusov grob, nađoše ga prazna i ugledaše anđela koji ih obavještava da je on
uskrsnuo. I dok trče da donesu tu vijest učenicima, susreću samoga Isusa koji im kaže: "Idite,
javite mojoj braći da pođu u Galileju! Ondje će me vidjeti!" (r. 10). Galileja je "periferija" gdje je Isus
započeo svoje propovijedanje; i odatle će također krenuti evanđelje uskrsnuća, da se navijesti
svima i da svatko može susresti njega, Uskrsloga, prisutnog i djelatnog u povijesti. On je i danas s
nama, ovdje na trgu!

To je, dakle, poruka koju Crkva ponavlja od prvog dana: "Krist je uskrsnuo!" I, u njemu, po
krštenju, mi smo također uskrsnuli, prešli smo iz smrti u život, iz ropstva grijeha na slobodu ljubavi.
To je radosna vijest koju smo pozvani donositi drugima i u svako okruženje, nadahnuti Duhom
Svetim. Vjera u Isusovo uskrsnuće i nada koju nam je on donio je najljepši dar koji kršćanin može i
mora pružiti braću. Svima i svakome, dakle, neumorno ponavljajmo: Krist je uskrsnuo! Ponovimo
to svi zajedno, ovdje na trgu: Krist je uskrsnuo! Ponovimo to riječima, ali prije svega
svjedočanstvom života. Radosna vijest uskrsnuća treba sjati na našem licu, u našim osjećajima i
stavovima, u načinu na koji se ophodimo prema drugima.

Naviještamo Kristovo uskrsnuće kad njegovo svjetlo rasvjetljuje tamne trenutke našeg života i
možemo ga dijeliti s drugima; kad se znamo smijati s onima koji se smiju i plakati s onima koji
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plaču; kad kročimo uz onoga koji je tužan i u opasnosti da izgubi nadu; kad pripovijedamo o
svojem iskustvu vjere onima koji tragaju za smislom i srećom. Svojim držanje, svojim svjedočenje,
svojim životom, govorimo: Isus je uskrsnuo! Recimo to čitavom dušom.

Nalazimo se u danima Vazmene osmine, u kojima nas prati radosni ugođaj uskrsnuća. Zanimljivo
je da liturgija promatra čitavu tu osminu kao jedan dan, da nam pomogne ući u to otajstvo, da se
njegova milost utisne u naša srca i u naše živote. Uskrs je događaj koji je donio radikalnu novost
za svakog čovjeka, za povijest i svijet: to je pobjeda života nad smrću; to je blagdan buđenja i
ponovnog rađanja. Pustimo da uskrsnuće zahvati i preobrazi naš život!

Molimo Djevicu Majku, tihu svjedokinju smrti i uskrsnuća svoga Sina, da u nama poraste radost
Uskrsa. Učinit ćemo to sada molitvom Regina caeli, koja u uskrsnom vremenu zamjenjuje molitvu
Angelusa. U toj molitvi, kroz koju se provlači usklik aleluja, obraćamo se Mariji pozivajući ju da se
raduje, jer je Onaj kojeg je nosila u svojoj utrobi uskrsnuo kao što je obećao, i uzdajmo se u njezin
zagovor. Zapravo, naša radost je odraz Marijine radosti, jer je ona ta koja je vjerno čuvala i čuva
događaje iz Isusova života. Molimo dakle tu molitvu ganutošću djece koja su sretna jer je njihova
majka sretna.

Nakon molitve Kraljice neba

U ovom lijepom uskrsnom ozračju srdačno pozdravljam sve vas, dragi hodočasnici koji ste došli iz
Italije i raznih dijelova svijeta da sudjeluju u ovom molitvenom trenutku. Posebna mi je radost
primiti izaslanstvo pokreta Shalom, koje je stiglo do posljednje dionice štafete solidarnosti koja ima
za cilj senzibilizirati javnost o progonima kršćana u svijetu. Vaše je putovanje završeno, ali svi
moraju nastaviti duhovni hod intenzivne molitve, konkretnog sudjelovanja i materijalne pomoći u
obrani i zaštiti naše braće i sestara, koji su progonjeni, prognani, ubijeni samo zato što su kršćani.
Oni su današnji mučenici, i veoma ih je mnogo, možemo reći da su brojniji no u prvim stoljećima.
Nadam se da međunarodna zajednica neće ostati nijema i pasivna na taj neprihvatljivi zločin, koji
predstavlja zabrinjavajuće zastranjivanje od temeljnih ljudskih prava. Doista se nadam da
međunarodna zajednica neće okrenuti pogled na drugu stranu.

Svakome od vas želim da provedete u radosti i vedrini ovaj tjedan u kojem se produljuje radost
Kristova uskrsnuća. Da bismo intenzivnije živjeli to vrijeme, - i ponovno se vraćam uvijek na istu
temu - bit će dobro svaki dan čitati evanđelje u kojem se govori o događaju uskrsnuća. Svaki dan
mali odlomak.
Sretan Uskrs svima! Molim vas da ne zaboravite moliti za mene. Dobar tek i doviđenja!
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